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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr. 2 VAN DE HEREN VERHERSTRAETEN EN VAN
PARYS
(Subamendement op amendement nr. 1, DOC 50 626/
002)

Art. 1 tot 9

In het voorgestelde artikel 5, het getal «62.000»
vervangen door het getal «75.000».

VERANTWOORDING

Op vraag van de commissie zelf wordt het maximale bedrag
waarvoor wordt tegemoetgekomen, opgetrokken naar 75.000
EUR. Dit laat een betere differentiatie naar de slachtoffers toe.

N° 2 DE MM. VERHERSTRAETEN ET VAN PARYS

(Sous-amendement à l’amendement n° 1, DOC 50
0626/002)

Art. 1 à 9

Dans l’article 5 proposé, remplacer le nombre
« 62 000 » par le nombre « 75 000 ».

JUSTIFICATION

C’est à la demande de la commission même que le montant
maximum de l’intervention est porté à 75 000 euros, ce qui per-
mettra de mieux différencier l’aide selon les victimes.

Documents précédents :

Doc 50 0626/ (1999/2000) :
001 :  Proposition de loi de M. Verherstraeten.
002 :  Amendements.

Voorgaande documenten :

Doc 50 0626/ (1999/2000) :
001 :  Wetsvoorstel van de heer Verherstraeten.
002 :  Amendementen.

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van 1 augustus 1985
houdende fiscale en andere bepalingen

modifiant la loi du 1er août 1985 portant
des mesures fiscales et autres
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N° 3 DE MM. VERHERSTRAETEN ET VAN PARYS

(Sous-amendement à l’amendement n° 1, DOC 50 0626/
002)

Art. 1 à 9

Compléter l’article 7, alinéa 2, proposé comme
suit :

« Le cas échéant, un même requérant peut se voir
octroyer, une seconde fois, une aide d’urgence, égale-
ment limitée à 7 500 euros, pour le même dommage.
Le montant total de l’aide d’urgence octroyée est toute-
fois plafonné à 15 000 euros. ».

JUSTIFICATION

S’il faut pouvoir augmenter l’aide d’urgence octroyée, il est
préférable de permettre à la commission d’intervenir une se-
conde fois, après qu’il a été donné suite à une première de-
mande d’aide d’urgence. Le montant de cette seconde aide est
également limité à 7 500 euros, de sorte que le total de l’aide
d’urgence pouvant être octroyée s’élève à 15 000 euros au
maximum.

N° 4 DE MM. VERHERSTRAETEN ET VAN PARYS

(Sous-amendement à l’amendement n° 1, DOC 50 0626/
002)

Art. 1 à 9

Dans l’article 8 proposé, remplacer le nombre
« 62 000 » par le nombre « 75 000 ».

JUSTIFICATION

C’est à la demande de la commission même que le montant
maximum de l’intervention est porté à 75 000 euros, ce qui per-
mettra de mieux différencier l’aide selon les victimes.

Nr. 3 VAN DE HEREN VERHERSTRAETEN EN VAN
PARYS
(Subamendement op amendement nr. 1, DOC 50 626/
002)

Art. 1 tot 9

Het tweede lid van het voorgestelde artikel 7 aan-
vullen als volgt:

«Desgevallend kan aan dezelfde verzoeker voor het-
zelfde schadegeval een tweede maal noodhulp worden
toegekend, eveneens beperkt tot een bedrag van  7.500
EUR. Het totale bedrag van de toegekende noodhulp is
echter beperkt tot een bedrag van 15.000 EUR.

VERANTWOORDING

Indien men meer moet kunnen toekennen, is het eerder aan-
gewezen om de Commissie de mogelijkheid te bieden om, na-
dat reeds een eerste keer een aanvraag tot het bekomen van
een noodhulp werd ingewilligd, nog een tweede maal tussen te
komen. Dit bedrag is opnieuw beperkt tot 7.500 EUR zodat er
dan tot maximaal 15.000 EUR als noodhulp kan worden toege-
kend.

Nr. 4 VAN DE HEREN VERHERSTRAETEN EN VAN
PARYS
(Subamendement op amendement nr. 1, DOC 50 626/
002)

Art. 1 tot 9

In het voorgestelde artikel 8, het getal «62.000»
vervangen door het getal «75.000».

VERANTWOORDING

Op vraag van de commissie zelf wordt het maximale bedrag
waarvoor wordt tegemoetgekomen, opgetrokken. Dit laat een
betere differentiatie naar de slachtoffers toe.
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N° 5 DE MM. VERHERSTRAETEN ET VAN PARYS

(Sous-amendement à l’amendement n° 1, DOC 50 0626/
002)

Art. 1 à 9

Dans l’article 9 proposé, remplacer le mot « mo-
difiés » par le mot « augmentés ».

JUSTIFICATION

Étant donné que, dans la pratique, il s’agira toujours d’une
augmentation, le texte de loi peut le prévoir explicitement.

Nr. 5 VAN DE HEREN VERHERSTRAETEN EN VAN
PARYS
(Subamendement op amendement nr. 1, DOC 50 626/
002)

Art. 1 tot 9

In het voorgestelde artikel 9, het woord «gewij-
zigd» vervangen door het woord «verhoogd».

VERANTWOORDING

Aangezien het in de praktijk steeds om een verhoging zal
gaan, wordt dit dan ook uitdrukkelijk in de wettekst ingeschre-
ven.

Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
Tony VAN PARYS (CD&V)


